
® NOTICE - INSTRUCTIONS - INSTRUCCIONES

• Conservez cette notice tant que vous utilisez l’appareil.
• Le montage et l’entretien sont réservés à des personnes 
qualifiées pouvant intervenir sur des produits devant être 
reliés manuellement à du courant 230V
• Avant toute action de montage, coupez l’alimentation 
électrique
• La source lumineuse de ce luminaire n’est pas 
remplaçable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de 
vie, le luminaire entier doit être remplacé.
•  En fin de vie, ne pas jeter les luminaires LED.
Suivez les instructions sur www.recylum.fr

• Keep this note as long as you use the device.
• The assembly and the maintenance must be done by 
qualified people who can intervene on products that 
must be manually connect to 230V current
• Before any assembly, cut the power supply
• The light source of this lamp is not replaceable ; when 
the light source reaches its end of life, the entire lamp 
must be replaced. 
• Do not throw LED lamps on their end of life.
Follow the instructions on www.recylum.fr

• Conserve esta reseña mientras utiliza el aparato.
• El montaje y el mantenimiento son reservados a 
personas cualificadas que puedan intervenir sobre 
productos que requieren conexión manual a la 
corriente 230V
• Antes de empezar el montaje, corte la corriente 
eléctrica
• La fuente de luz de esta lámpara no es reempla-
zable ; cuando la fuente de luz llega al final de su 
vida, toda la lámpara debe ser sustituida. 
• No tire la luminaria LED al final de su vida útil.
Siga las instrucciones en www.recylum.fr

NOTICE DE SECURITE SAFETY NOTE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

Drill Ø6 mm holes according to below drawing.
Percer les trous de Ø6 mm selon le dessin ci-dessous.
Perfore Ø6 mm los ori�cios de acuerdo con el siguiente dibujo.
Praticare i fori di Ø6 mm come da disegno sottostante.
Bohren Sie die Löcher mit Ø6 mm gemäß der folgenden Zeichnung.

Insert Ø6 mm expansion pipe in the wall, �x the mounting bracket by m4 screw. /
Insérez la cheville de Ø6 mm dans le mur, �xer le support de montage avec une vis m4. /
Inserte la clavija de Ø6 mm en la pared, asegure el soporte de montaje con un tornillo m4. /
Inserire il tassello da Ø6 mm nella parete, �ssare la sta�a di montaggio con una vite m4. /
Stecken Sie den Ø6 mm Dübel in die Wand, befestigen Sie die Montagehalterung mit einer M4 Schraube.

A. Unscrew the cap /  
     Dévisser le bouchon / 
     Desenrosque la tapa / 
     Svitare il tappo / 
     Schrauben Sie die Kappe ab

Fix the lamp on the wall
Fixer la lampe au mur
Arregla la lámpara en la pared.
Fissare la lampada sul muro
Befestigen Sie die Lampe an der Wand

B. Pull out the terminal an do the wiring /
     Tirez le terminal et faites le câblage /
     Saque el terminal y haga el cableado / 
     Estrarre il terminale e fare il cablaggio /
     Ziehen Sie das Terminal heraus und 
     erledigen Sie die Verdrahtung

C. Put the terminals back /
     Remettez les terminaux /
     Ponga los terminales de vuelta /
     Rimetti i terminali /
     Legen Sie die Terminals zurück 

D. Tight the cap and cable gland /
     Serrer le capuchon et le presse-étoupe / 
     Apretar la tapa y el prensaestopas. / 
     Stringere il cappuccio e il pressacavo / 
     Die Kappe und die Kabelverschraubung festziehen
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75860 - 75861
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REF Power Spacing / Entraxe / Espaciamiento

20W

36W

50W 1100mm

900mm

350mm

Fixing holes /  trous de �xation /  
agujeros de �jación / 
fori di �ssaggio / 
Befestigungslöcher  

3 4

5

Ce produit est garanti contre tout défaut de fabrication pendant une durée de 2 ans

• Conservare questo manuale finché si utilizza il dispositivo.
• L'installazione e la manutenzione sono riservate a persone qualificate che 
possono lavorare su prodotti che devono essere collegati manualmente alla 
corrente a 230V.
• Prima di qualsiasi azione di montaggio, spegnere l'alimentazione
• La fonte di luce di questo apparecchio non è sostituibile ; quando la fonte di 
luce raggiunge la sua fine della vita, l’intero apparecchio deve essere sostituito. 
• Alla fine della vita, non smaltire gli apparecchi a LED.
Segui le istruzioni su www.recylum.fr

• Bewahren Sie dieses Handbuch auf, solange Sie das Gerät verwenden.
• Die Installation und Wartung ist qualifizierten Personen vorbehalten, die an Produkten 
arbeiten können, die manuell an 230 V angeschlossen werden müssen.
• Schalten Sie vor jeder Montage die Stromversorgung aus
• Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar ; wenn die Lichtquelle das Ende inhrer 
Lebensdauer erreicht, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht werden. 
• Entsorgen Sie am Ende der Lebensdauer keine LED-Leuchten.
Folgen Sie den Anweisungen auf www.recylum.fr
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